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nepeKyaal TOB'SI3aHe 3 BBEICHHSIM B TEKCT MEpEeKiIagy SKOICh HOBOi, IO HE BIACTHBIN
YKpaTHChKili MOBI JIEKCUYHOI OJMHMIII, aJie B MPOAHAII30BaHOMY TEKCTI TaKMX OJUHHIIb MaJo.
Kpim Toro, HeuacTe HOTO BUKOPHUCTAHHS TIOB'SI3aHE 3 THUM, IO B TEKCTI MEPEKJIay BCI CIIOBa
MaloTh CBOi €KBIBAJICHTH, MaJ0 BJIACHUX HAa3B, HOMEHKIATYpPHHX ITO3HAY€Hb 1 TEPMIHIB.
OCHOBHMMH TPUYMHAMU BUKOPHCTAHHS TEPEKIQAANBKAX TpaHCPOpMalliid € BIAMIHHOCTI B
JEKCUYHOMY CKJIaJl, a caMeé B MOHATIHHIN cdepi 1 CMUCIOBOMY OO0Cs31 CIiB ABOX 31CTaBHUX
MOB. Y BWMaAKaxX, J€ 3aCTOCOBAHHWM [OCTIBHUN TEPEKIaa, X04 CTPYKTypa MPOMO3MUIN 1
30epira€eThCsi, TO NEAKI 3MIHM BCE K MPUCYTHI: OMYIIEHI CIIy’)kOOB1 YacTWHU MOBH, 3MIHEHI
NesiKl JeKCH4YHI onuHuUIll. Bee me oOyMoOBIeHO THM, IO TpaMaTWYHUN JIaJ YKpaiHCHKOI Ta
aHTJIIMCHKOT MOB Ma€ 3Ha4yHI BiAMIHHOCTI. TOMy rpamMaTH4Hi 3aMiHH PI3HOTO XapakTepy €
JIOCUTh 3BUYANHHUM SIBUILIEM.

TaxuM YMHOM, BIIMIHHICTH CHUCTEM BHXIiJHOI MOBH i MOBHM NEpPEKjIaay , CTHUIICTHYHI
0COOJIMBOCTI OPUTIHATLHOTO TEKCTY, OCOOIMBOCTI MOBHOI Ta MOBIIEHHEBOI HOPMH YKPAaTHCHKOI
Ta aHTJIACHKOI MOB, & TAKOX 1HAMBIAyalIbHUN CTUJIH aBTOpPA OpUTIHANY - 1€ TI 00cTaBUHU, 0e3
SKUX TIOSICHCHHS BHKOPUCTAHHS TMEpeKIalallbkuX TpaHchopMalliiHe TMPeCTaBIsEThCS
MoxIMBUM. CaMe 3a JOTIOMOTOI0 TaKUX MEPETBOPEHb MEpeKiaad MOXKe aJanTyBaTH TEKCT 110
HOPM PiHOT MOBH 1 CTBOPUTH aJCKBATHHUI TTEPEKIIA]I.

CnMcoxk BUKOPHUCTAHMX J7KepeJI

1. letix Ban T.A. K onpenenenuro muckypca. JI.: Caiimk mabnukaiimiae, 1998. 384 c.

2. Kapacuk B.M. O tunax guckypca // SI3pIkoBasi JTMYHOCTH: MHCTHUTYIMOHAIBHBIN W IEPCOHAIBHBIN
nuckype: COopHHUK HaydHBIX TpyAoB. Bosrorpan: Ilepemena, 2000. 477 c.

3. Komuccapos B.H. O6m1as Teopus nepeBona. M.: UePo, 1999. 136 c.

4. Komuccapos B.H. Cospemennoe nepesoposeaenue. M.: 9TC, 2000. 192 c.

5. lep6a JI.B. S3pikoBas cuctema u pedeBass nestenbHOcTh.JI.: Hayka, 1974. 428 c; 2-e m3n. M.:
YPCC, 2004.

YK 81'255.4°367.625=111=161.2

BEPEI'OBEHKO H.C., acucteHt kadeapu poMaHO-TepMaHCHKO1 (DLITOJIOTIT Ta MepeKIiay
binoyepkiscvruil nayionanvuut acpapruii ynieepcumem, bina I[lepkea, Ykpaina

OCOBJIMBOCTI NEPEKJIAJTY CEMAHTUYHOI KATEIOPII JI€C.JIIB
HA O3HAYEHHA NIEPEMIINIEHHA CTPUBKAMUA
B POMAHAX JIK. POYJIIHI' «I'APPI IIOTTEP»

[IpoananizoBaHO cHocoOOM MepeKiIagy CEeMaHTHYHOI KaTeropii giecaiB Ha O3HaYeHHS MEPEMIiIICHHS
ctpubkamu B pomanax Jxoan Poymiar «I'appi IloTrep». BUSABICHO OCHOBHI JIEKCHKO-IpaMaTHUHI Ta
CTHIICTHYHI TpaHc(oOpMallii, AKi 3aCTOCOBYIOTBCS IPH NEpeKIadi II€CTHiB Ha O3HAYCHHS IEePEeMIIICHHS
CTpuOKaMu, a caMe: 3aMiHa CJI0Ba OJHI€] YaCTWHU MOBH Ha CJIOBO iHIIOI, ICKCMYHA 3aMiHa, JOJAaBaHHS CIIOBA,
KOMIUTEKCHA TpaHcdopmMaris Ta iH. JlocoimKeHOo OCHOBHI THIM CEMAHTUYHUX KATEropid MOBHHMX OIWHHIL Ha
O3HAYCHHS MEePEMIIICHHS CTPUOKAMHU.

Kro4oBi ci1oBa: niecioBo, ceMaHTHKa, ITEPEKiIa], epeKIaaalbKi TpanchopMaliii, XyToKHs JiTeparypa

BaxnuBe micie B cHCTEMI aHTUIIHCHKOI Ta YKpaiHChKOT MOB 3aliMa€ JI€CIOBO, HOMY
npuTaMaHHa OiNbIlla, HIXK 1HIIMM YacTHHAM MOBH, EMHICTh 3MICTOBOI CTPYKTYpH Ta OLTBII
pyxoMme kono 3HaueHb. CydacHi JOCHIIDKEHHs, IO MPOBEICHI Ha Marepiali pi3HUX
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dyukmionansaux ctwiiB (['opesa B. C., Short M.), moBoasATh, 10 M1ECTOBO MOCIIAE APyTe
Miclle 3a BXXHMBAHICTIO B QHTJIOMOBHHMX TEKCTaX XYIOKHBOI JIiTepaTypu Micls IMECHHUKA
[1, c. 65].

HliecnoBaM pyxy TpPHCBSIYEHI HU3KK Tpamb y BITYM3HIHUX MOBO3HABUMX CTyIIsX. Tak,
30KpeMa, CEMaHTUYHA CTPYKTypa Al€ciiB pyxy Oyma mpemmeToM nociipkenHs bespykosa A. T
(ma marepiani HiMenbkoi moBu), BenemumkrToBa I'. K. (Ha marepianmi Gonrapcbkoi MOBH),
CrpenkxoBoi 3. M. (Ha Marepiani moabChkoi MOBH). B yKkpaiHCBKOMY MOBO3HAaBCTBI MOBHI
OJIMHHUIII Ha O3Ha4YeHHS pyXy gochimkyBamm Ycatenko T. I1., Jlectok M. I1., Opnosa T. M. ta
iH. Cripo6oro aHamizy IIECHTIB PyXy B ICTOPHKO-CTHMOJIOTIYHOMY IUIAHI € TpaIl POCIACHKUX
moBo3HaBIiB Yemko €. B. ta KysnenoBoi A. . Okpemi JIeKCHUKO-TpaMaTU4dHI OCOOIUBOCTI
JECTIB pyXy MOODKHO OmucaHi B HaykoBuX mparsix Buxoanms 1. P., Bounexiscekoi B. T,
IBanenko 3. 1., PycaniBcekoro B. M., Tumuenka €. K., ta iH. Ognak, 6arato ocoOJMBOCTEH
CEMaHTHKH, CIOBOTBOPEHHS, a TaK0X, OCOOJMBO CIIOTYYyBaHOCTI MIECTIB pyXy Ta ix
nepeKIiaay e HeJJOCTaTHRO JOCIIIKEHI y BITUM3HSIHOMY Ta 3apyO0iKHOMY MOBO3HABCTBI.

Xoda MOBHI OJUHHII HAa O3HAYCHHS MEPEMIIICHHS CTPUOKAMH CTaHOBISTH KiJTbKICHO
HEBEJIMKY TPYIy JTIECIIB y JOCHIIKYBAaHOMY TBOpi, iXHIM cmoci0 mepekiaay 3aciayroBye Ha
yBary. Ha BimMiHy BiJ BHUIIE DOCTIPKYBaHHUX TPYH MIECTIB PyXy, MPU MEPEKIaal IMX MOBHUX
OJIMHUIIL CTUJICTMYHA TpaHchopMallis HE BHUKOPUCTOBYETHCS, a OTKE 30epiraerbcs
CTIWJIICTUYHA BIAMOBIAHICTh. XapaKTEPHOIO OCOOJMBICTIO TepeAadi JI€CTiB Ha O3HAYCHHS
MEepPEeMIIICHHS CTPUOKaMU € 30€peKeHHsT HeUTpaabHOTO 3a0apBICHHS MOBHOI OJUHUINL. Tak, sk
aHTJiichKa 1 yKpaiHCbKa MOBHU HE JIy>K€ BiJIMiHHI y IJIaHi HA00pY YaCTUH MOBH, TO y OUTBIIOCTI
BHITAJIKIB aHTJIIChKE CIIOBO OJIHIEI YACTHHU MOBHU IEPEKIIAAETHCA CIOBOM TI€l )X YaCTUHH
moBu (mpuxinagu (1), (2), (3), (4)). Takx, y mpuxmami (1) anrmidiceke pgiecioBo vaulted
(mepecTpuOHYB) TMEpPEIAETHCS CTIIICTHYHO HEHUTPAIBHUM BIAMOBIAHUKOM ‘‘iepecTpuOHYyB”
(pobsstun cTprOOK, OMUHATHCS Ha IHITIOMY OOIIi 9YOT0-HEOY/Ib):

(1 )“Harry strode over to Ron, who vaulted the barrier to the stands and came to meet
him.” [Stone, p. 112] — “I"appi mimoB g0 Pona, mo mepectpubHyB depe3 6ap’ep 1 miadir 10
Hboro.” [Kamins, c. 121]

VY nepeknazai npukiany (2) miecaoBo hopped (mepectpubHya) nmepenaHe y IpyroTBopi
0e3 3MiH, K JI€CIOBO “3acTpuOHyNa” (31CTpUOHYTH 3BIIKU-HEOYIh B CEPEAMHY YOTOCH). Y
nepeknani npukiaf (3), niecnoso leapt (ctpubaB, ckakaB) nepeaHe €KBIBaICHTHUM JI1€CIIOBOM
CTpUuOHYB (CTpMOKOM BHXOMMBCS Ha M0-HEOynb). Y mpukinani (4) miecioBo bound (ctpubHYyB,
CKaKaHyB, BIJICKaKHyB) TepelaHe YKpaiHCHKUM BiJNOBIIHUKOM CTPUOHYIH (CTPHOKOM
nepeMicTIIIMCS Ha iHie Mmicte). Hanpukan:

(2) “He had expected Hedwig to hold out her leg so that he could re"move the letter and
then fly off to the Owlery, but the moment the window was open wide enough she hopped
inside, hooting dolefully.” [Prisoner, p. 156] — “Bin cnoxiBaBcs, o ['eaBira HacTaBUTh Janky,
100 BIH MIr 3HSTH JIUCTA, a TOJ1 MOJETUTh COO1 B COBApHIO, Ta MIOWHO BIMYMHWIOCS BIKHO, SIK
BOHA 3aCTpUOHYA B KJIac, CKOpOOTHO yxkaouu.” [B's3ens, ¢. 162]

(3) “A second later, Ripper leapt forward and sank his teeth into Uncle Vernon’s
leg.” [Prisoner, p. 14] — “Pinmep cTpuOHYB Ha agabpKa 1 BYEMUBCA 3yO0amMu WOMY B HOTy.”
[B'si3ens, c. 18]

(4) “He clicked his fingers, and the ends of the cords that bound Lupin flew to his
hands.” [Prisoner, p. 159] — “Kinmi MoTy3ku, mo Hero OyB oOmoranuii JIromuH, cTpuOHYIIH
Homy B pyku.” [B'a3ens, c. 164]

25



3aMiHa 3HAYEHHsS CJIOBA € MOUIMPEHOIO TpaHchopMaIli€0 TpU MEPeKIaai JTieCiiB Ha
O3HAYCHHs TMepeMimeHHss cTpuOkamu 1 3acBimueHa y mpukianax (5), (6), (7), (8). B
AHTITIMCHKIM MOBI € JIesiKi CJIOBa MIMPOKOI CEMAHTHKH, IO Y MOBJICHHI BKMBAIOTHCS YACTIIIE,
HDK iX yKpaiHChKI BIAMOBIZHUKH. JlyKe dYacTO MOCTHIBHHUN TMepeKya] TaKuX [IECTIB €
HEJOPEYHUM Yy JPYroTBOPI, 1 TOMAI Taka 3MiHA 37aTHA aJanTyBaTH TEKCT, 3pOOMBIIHM HOTO
OIIKYUM Ta 3pO3yMUTIITUM ISl IT60BO1 ayutopii. Tak, y mpuknami (5) 10CHiBHUN IEpeKiIal
JECIIOBa arriving (JocATarouu, MPUXOII9n) HEJOPEUYHUH, a BIANMOBITHUK “TiacKounB” (3poOuB
HEBEJIMKI CTPUOKM Bropy) BHIAEThCA BAaMuM pimeHHsM. [Ipuknax (6) mictuTh miecioBo hit
(BmapuBcs), sIKe TIepEKIIaficHe, SK “‘CTpuOHYB” (3p0OUB HEBEIHMKI CTPUOKH BTrOpPY), Y pe3yIbTaTi
MOKpAIIYyeThCSl 3BY4YaHs TEKCTy mepeknany. Tak, y mpukinaai (6) 3HadeHHs naiecioBa erupted
(mpopBaBcs) 3aMiHEHO Ha JMJIECIOBO “‘BUCTPUOHYB” (CTpHOHYB 3BIIKH-HEOYIb, 3 YOTOCH
Ha30BHi), a B npukiaii (8) miecnoso slid off (3ickoB3HYB 3 4OTr0oCh) MepeAanuii 3a JOMOMOTOO
3aMiHM 3HA4YCHHS CJIOBa HA JI€CTIOBO “‘3iCKOYMIN (CIUIMUTHYJH, CIYCTHJIHUCS 3 4OrO-HEOy/b).
Hanpuxnan:

(5) “Harry ran back upstairs to his bedroom, arriving at the window just in time to see
the Dursleys’ car swinging out of the drive and off up the road.” [Hallows, p. 18] — “Tappi
BHOIT TI0O CXO/JaX y CBOIO KIMHATy ¥ MiJICKOYMB /10 BIKHA CaMe€ BYaCHO, 100 MOOayuTH, 5K
JlypciieBa MaliiHa BHixana 3 3ai3/y 1 Bigmanuiacs mo n1opo3i.” [Pemiksii, c. 23]

(6) “Too late — the rat had slipped between Ron’s clutching fingers, hit the ground, and
scampered away..” [Prisoner, p. 146] — “3amizHo...[lamox BuciM3HYB 3-moMixk PoHOBHX
NaJblliB, CTPHOHYB HA 3eMITIO 1 ApeMenyB.” [B's3ens, ¢. 152]

(7) “An enormous silver stag erupted from the tip of Harry’s wand.” [Order, p. 9]
— “3 kinynka ["appiHoi nanuuky BUCTPUOHYB BeIMUe3HUM cpiosicTuit onens.” [OpreH, c. 12]

(8) “Buckbeak landed with a clatter on the battlements, and Harry and Hermione slid off
him at once.” [Order, p. 9] — “bakOuk myHKO TpHU3eMIIMBCS HA BeXi 3 OiftHUIIMH, 1 ["appi 3
I'epmioHor0 Mepiiit 3ickouniu 3 Hb0r0.” [OpJeH, c. 12]

[Tpu mepexmani npukiaxy (9) BUKOpHCTaHa KOMIUIEKCHA TpaHCc(opMartis.

(9) “Black leapt to his feet. Harry felt as though he’d received a huge electric shock.”
[Prisoner, p. 158] — “bnek 3ipBaBcs Ha Horu, a ['appi migcTpuOHYB, HIOM HOro BAAPUIIO
ctpymoMm.” [B's3ensb, c. 163]

[lo-mepmre, BigOynocss 00’€qHaHHS  JOBOX  pEUY€Hb, IMO-IPYre  BHKOPUCTAHO
Tpancopmaliro JIeKCMYHOI 3aMiHHM, 3a pPAaxXyHOK YBEACHHA Yy TEKCT JIECIOBa pyXy
“miacTpuOHyB”, 1m0 BOAYAETHCS JOIUIBHAM, OCKLIBKH, 1€ JIIECTIOBO HAJAE TEKCTY APYTOTBOPY
oinpinoi emouiHocTi. Jlo Toro x y peueHHi (9) BxuTo TpaHchOpMAIi0 3aMiHU aKTHBHOL
koHcTpykiii “he’d received a huge electric shock” Ha macuBHY KOHCTPYKIIIO “HOTO BIApHIIO
CTpyMOM”.

VY mpuxnani (10) iMmeHHHK a turn (IOBOPOT, 00OPOT) MEPEKIAICHUIN MI€CTIOBOM PyXY
“mactpuOHymu” (3pOoOMIM HEBETWKI CTPUOKH Bropy), 0[O0 MiACHIIOE BHUCIOBIIOBAHHSA,
BHUpaXalOUW HA/I3BUYAIHE XBIIIIOBAaHHS Ta nepelsik. Hampukman:

(10) “Gave Petunia and me quite a turn!” [Order, p. 3] — “Mu 3 IleryHniero ax
ninctpubnymu!” [Opaes, c. 5]

Sk Oymo 3a3HaueHo, /A TEpeKiagy NepHIOTBOPY 3aly4aloTh MepeKiIalalbKy
TpaHchOopMaIliio J0/aBaHHs, Y PE3yIbTaTl HE JIUIIE 30UIbIIYETHCA KUTBKICTD YJICHIB PEUCHHS,
3a paxyHOK BBEICHHS Yy APYTOTBIp JIEKCHYHUX E€JEMEHTIB, BIIICYTHIX B OpHUTIHAII, ane i
IIMPIIE PO3KPUBAE 3MICT MEPIIOTBOpPY. Take BUKOPHUCTAHHS JOJaBaHHS BMOTHBOBAaHE

26



HaMaraHHsSM TepeKIaada MOBHO MepeaTH 3MICT pedeHHs opuriHany. Tak, y mpukiani (11) y
TEKCT JOAAETHCA JIECIOBO “3icTpuOHYmH” (CTpubaroum, CIyCTHIHCS 3BiIKU-HeOyap). Taka
3MiHA € JOIIIBHOI0, OCKUIBKH TIEPeKiIal Ha0yBa€e MPHUPOJTHOTO, BIACTUBOTO YKPAiHCHKIA MOBI
3ByuaHHs. Hampuknan:

(11) “All around him other people were dismounting from brooms and, in two cases,
skeletal, black winged horses.” [Hallows, p. 19] — “JlexTo 37ma3uB 3 MiTe, a ABOE 3ICTPUOHYITN
31 CXO)KMX Ha CKEJIETH YOPHUX KpUIaTuX KoHel.” [Pemiksii, c. 24]

OTxe, SIK CBIMYMTH Marepian, MepeKia]y CEMaHTUYHOI TPYNU JIECTIB HAa O3HAYCHHS
NepPEeMIIIeHHS CTpUOKaMu JIMCHO CYTTEBO BIAPI3HAETHCS BiJ 3araIbHOI TEHEHITIT TepeKIasy i3
3aMIHOI0 CTHJIICTUYHOTO 3a0apBIJICHHS, IO MPOCHIJIKOBYEThCS B IHIIUX JOCHTIIKYBAHUX TPYIl
JiecIiB Ha O3HaYeHHs pyxy. HalimomupeHnimoro Tpanchopmali€eto, Mo BUKOPUCTOBYETHCS MIPU
nepeKiaal € 3aMiHa 3HA4YeHHS Ji€cioBa. JIEKCWYHI OAWHMIN, [0 BHUKOPHCTOBYIOTHCS Y
JIPYrOTBOPI MOXHa BBA)XXaTH KOHTEKCTYaJIbHUMH €JIEMEHTaMU JIEKCUYHUX OJUHUIb
HEPEeLIOTBODY.
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